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LORD’S DAY MASSES
Vigil 5:00p.m. & 7:00p.m. (Sp)
Sunday: 8:30a.m., 10:00a.m. & 12:30p.m. (Sp)

WEEKDAY MASSES
Monday - Friday: 8:00a.m. & 12:00 Noon

RECONCILIATION
Saturday: 4:00-4:45p.m. & 6:30-6:55p.m.
Sunday: 12:00-12:25p.m.
Weekdays: Thirty minutes before Masses.




End-of-Year Statements MASS SCHEDULE
MASS INTENTIONS/INTENCIONES PARA LAS MISAS

We are working hard to compile end-of-year statements for 29 Monday/Lunes
our parishioners and benefactors. Please pick up your state- 8:00 a.m William F. Schmidt Marian Schmidt
ment in the Gathering Space after Mass for the next two ) ] ) ,
weekends. Thank you. Noon Griffin Cruise f Michael Cruise
. . - 30 Tuesday/Martes
Declaraciones de Fin de Afio .
Bob & Diane .
) ) 8:00 a.m. Dolechek Famil Dick Dwyer
Estamos trabajando arduamente para recopilar la olechek Famtly .
informacion necesaria para las declaraciones de fin de afio Noon Margaret Martinez ¥ Sabrina Crawford
para los feligreses y benefactores. Por favor, recoja su 31 Wednesday/Miércoles
declaracion en elr E§pa01o de Reunion después de lq Misa 8:00 a.m. Maureen Koch Ed Czepiel
durante los proximos dos fines de semana. Gracias.
Noon John Rundle Cheryl Rundle

01 Thursday/Jueves

8:00 a.m. Morgan Faulkner Jenny Friend
URGENT/ .
Noon Raul Crespo Valdez Monica Crespo
URGENTE: . .
02 Friday/ Viernes
DACA Renewal Due AW A\t O\ S 8:00 a.m. Larry Friend Jenny Friend
o7 ererred Actionjor 100/ vals
Soon/Renovacion de Center of Hope
DACA Préximamente Noon Volunteers & Board of  George Dinkel
Directors
Para obtener mas informacion, llame al FIFTHTH SUNDAY OF ORDINARY TIME/
Sr. David Osio de la Oficina de Inmigracion de V DOMINGO ORDINARIO
Catholic Charities al 316-264-8344 03 Saturday/ Sabado
5:00 p.m. Tom Gray Peddecord Family
March for Life/Marcha por la Vida 7:00 p.m.(Sp) Celebrant’s Intention
Thank you for all your prayers and support in making our 04 Sunday/Domingo
trip to the March for Life a reality! We brought 22 youth 8:30 a.m. Raymond Hollaway t Angie Prather
anq 6 chaperqnes to D.C. to prompt'e life and prgtest our 10:00 a.m. People of the Parish
nation’s abortion laws. It was a privileged experience for
our young people, and it would not have been possible with- 12:30 p.m.(Sp) Celebrant’s Intention
out all of you. Continue to pray for a respect for life in our
country! Father Drew Spend Time With Our Lord
iGracias por todas sus oraciones y apoyo en hacer que Thursday, February 1st 2/1/2018 from 7-8 pm
nuestro viaje a la Marcha por la Vida sea una realidad! English Holy Hour
Trajimos a 22 jovenes y 6 chaperones a D.C. para promover And
la vida y protestar contra las leyes de aborto de nuestra 2/2/2018 from 12:30-1 pm
nacion. Fue una experiencia privilegiada para nuestros 1st Friday Adoration after Noon Mass
jovenes, y no hubiera sido posible sin todos ustedes.
:Continta rezando por un respeto por la vida en nuestro .
: P pelop The Ladies of Grace Tea

pais! Padre Drew
The Ladies of Grace Tea hosted by the Altar Society of

the Cathedral of the Immaculate Conception will take

Orientacién: Talleres de Oracién y Vida place on Saturday, March 10th, 2018 in Good Shepherd
+14 maneras de aprender a orar y mejorar su relacion Hall. Tables of 8 can be purchased for $80. Please con-
personal con nuestro Sefior. tact our Altar Society President, Mary Santiago @ 316-

Se llevaran a cabo el Martes, 30 de Enero en el 943-0416 for more information.

cuarto de RCIA de las 6-8pm. El taller se llevara a
cabo todos los martes de Febrero 6 hasta Mayo 8.

Para méas informacion, por favor llame a:

Patrica Castro 928-6370




January 28, 2018~4™ Sunday in Ordinary Time

Opening Song: God Has Spoken by the Prophets Worship hymnal # 592
Gloria: Gregorian Chant, Missa XV Worship hymnal # 206
Readings and Responsorial Psalm: Worship hymnal #1119
Gospel Acclamation: Worship hymnal # 329
Song during the Offertory: There Is A Balm in Gilead Worship hymnal # 646
10:00 Mass (choir) Prayer of St. Francis R. Claussen
Holy, Holy: Mass of the Divine Word H. Hughs
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J° Ho-san - na! Ho-san - na! Ho san-na in the high - est.

Cantor: Holy, holy, holy, Lord God of hosts. All: (repeat Hosanna)
Cantor: Heaven and earth are full of your glory. All: (repeat Hosanna)

Cantor: Blessed is he who comes in the name of the Lord. All: (repeat Hosanna)

Mystery of Faith: Mass of the Divine Word H. Hughs
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Great Amen: Mass of the Divine Word H. Hughs
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Lamb of God: Richard Proulx Worship hymnal # 382
Song during Communion Procession:
Be Merciful, O Lord Worship hymnal # 54
Recessional song: Silence! Unclean Frenzied Spirit Worship hymnal # 666

SCRIPTURE READINGS FOR THE WEEK

Limpieza
Monday 2 SM 15:13-14, 30; 16:5-13, PS 3:2-3, 4-5,

Sat““(i)ggébado 6-7, LK 7:16, MK 5:1-20
7 pm: Tuesday 2 SM 18:9-10, 14B, 24-25A, 30-19:3, PS
Arturo y Maria Errada, Jose M y Maria Hernandez, 86:1-6, MT 8:17, MK 5:21-43
Junior y Martha Gil, Imelda Lara Wednesday 2 SM24:2, 9-17, PS 32:1-2, 5-7, IN 10:27,
Sunday/Domingo MK 6:1-6
02/04 Thursday 1 KGS 2:1-4, 10-12, 1 CHRON 29:10-12,
12:30 pm: MK 1:15, MK 6:7-13

Teresa Ibarra, Telesforo Avila, Victor Sanchez y

familia, Griselda Trejo Friday MAL 3:1-4, PS 24:7-10, HEB 2:14-18, LK
Si no puede complir con su compromiso, favor de 2:32, LK 2:22-40
llamar a los encargados: Saturday 1 KGS 3:4-13, PS 119:9-14, IN 10:27, MK
Saturdays/Sabados: Martin y Nora Cepeda, 207-5787 6:30-34
Sundays/Domingos: Otilia Tovar, 727-1160 Sunday IB 7:1-4, 6-7, PS 147:1-6, 1 COR 9:16-19,

22-23, MT 8:14, MK 1:29-39




MINISTRY SCHEDULE FOR
UPCOMING WEEK

Altar Servers / Monaguillos
03 Saturday/Sabado
5:00 pm Angela Silva, Trey Buckner, Vanessa Herrada
7:00 pm Evelia Galarza, William Beltran, Eliazar Guzman
04 Sunday/Domingo
8:30 am  Daley Driscoll, Danial Jimenez, Gabriel Jimenz
10:00 am  Julia & Holly Smaglik, Sonny Rice

12:30 pm  Sebastian Ramirez, Fermin Jimenez, Jesus Rocha

Lectors and Commentators / Lectores
03 Saturday/Sabado
5:00 pm  Diane Heath, Paul Babich
7:00 pm Esmeralda Sosa, Mario Ibarra
04 Sunday/Domingo
8:30 am Tessa Roberts, Darla Reinisch
10:00 am Kristen Smaglik, Julie Williams

12:30 pm Angela Manun, Paz Bafiuelos

EM of Holy Communion / MinExtra. de Sta. Comunién
03 Saturday/Sabado

5:00 pm  Angela Baker

7:00 pm  Roberto Ortiz, Dora Alba, Albertina Esparza
04 Sunday/Domingo

8:30 Larry Friend

10:00 am Barbara Odevseff, Mary Watkins, Bret Hartkopp
Guillermina Sanchez, Alma Prado, Jesus Rocha, Luis
Gonzalez, Alejandro Ibarra
Offertory Gifts-Volunteers/Voluntarios

12:30 pm

Greeters
03 Saturday/Sabado
5:00 om (C) Danieal Bafiuelos, Marianna Garcia
“UPM - (R) Phyliis Davis/Volunteer
04 Sunday/Domingo
8:30 am (C) Steven Armenta/Volunteer
' (R) James Meek/Volunteer
. (C) Jack & Susan Browne
1000 am (R) Jessica Solis/Elizabeth Straus

Ushers/Ujieres
03 Saturday/Sabado

Susan Blanchat, Lance Fellhoelter, Grant Figueroa/

5:00 pm Volunteer

04 Sunday/Domingo

8:30 am Steve Armenta, Bobbie Dedrick, Jon Prather, Patsy Zaruba

10:00 am Jack & Susan Browne, Bret & Judy Hartkopp

Sacristans
03 Saturday/Sabado
5:00 pm  Jerry Huddleston

04 Sunday/Domingo 14 Sunday/Domingo

8:30 am Steven Armenta

10:00 am David & Beverly Martin

WEEKLY CALENDAR — CALENDARIO SEMANAL

Sun Jan 28, 2018

10:45 - 12pm PSR Classes Sp. School Classrooms
11am - 12pm Educacion Especial Bride’s Room
11am - 12pm PSR Classes Marian, Conference
Rooms
11am - 12pm Reunién de papas - 1era Com.  Good Shepherd Hall
2-4pm Youth Group Good Shepherd
Mon Jan 29, 2018
6:30 - 8:30pm Sp. Men'’s Cursillo Grouping Bride’s Room
7-9pm Encuentro Matrimonial Marian Room
7-8:30pm RCIA RCIA Room
7-8pm Soldados de Cristo Rosary Cathedral
Tue Jan 30, 2018
Noon-1pm SA Meeting Marian Room
6-8pm 8:;’}2?;’3}(}33"9“3 de RCIA Room
7-8pm Equipo de Oracion Carismatica  Cathedral
Wed Jan 31, 2018
6:30 - 8pm Confirmation Class School Classrooms
6:30 - 8pm Clases de Confirmacion Salones
7-9:15pm Choir Cathedral
Thu Feb 01, 2018
7-9pm Oracion Carismatica Pius X East & West
7-8pm English Holy Hour Cathedral
7-8:30pm Sp. Women'’s Cursillo Group 2 Bride’s Room
7-8:30pm Sp. Women'’s Cursillo Group 1 Marian Room
Fri Feb 02, 2018
12:30-1pm 1st Friday Adoration Cathedral
6 - 8pm Coro de Nifios Pius X East & West
Sat Feb 03, 2018
4-5:30pm Clase de Bautismo Pio X (East & West)
5:30pm - 7pm Catecismo de Adultos Bride’s Room
Sun Feb 04, 2018
8-12:30pm Coffee & Donuts (Altar Society) ~ Coffee Bar
10:45 - 12pm PSR Classes Sp. School Classrooms
11am - 12pm Educacion Especial Bride’s Room
11am - 12pm PSR Classes Marian, Conference
Rooms
11am - 12pm gzt;f:hess for Parents - era Good Shepherd Hall
2-4pm Youth Group Good Shepherd Hall
WEEKLY COLLECTION —
COLECTA SEMANAL
— January 21, 2017 —
ENnvelopes.......oviviuiniiiiiiiiiiiiiii e $  8,908.25
Loose Offering/Suelto.............cocvvviineninnnnn, $  2,200.21
Total. .o $§ 11,108.46
Weekly Requirement/ Presupuesto Semanal........ $ 17,000.00



SACRAMENTAL & CATECHETICAL INFORMATION

Baptismal Requirements

In addition to the following specific requirements, all
parents and godparents are required to take a baptism
class and present a letter or certificate of their
participation.

Parents: Must be parishioners of the parish, registered at
least 3 months before the baptism and provide a copy of
the child’s birth certificate or hospital document.
Godparents: Couples have to be married by the Catholic
Church and present a copy of their marriage certificate. If
they are parishioners, they must be registered at least 3
months before the baptism.

Single Godparents: Must be over 16 years old and
present copy of their Confirmation certificate. If they are
parishioners, they must be registered at least 3 months
before the baptism.

Non- Parishioners: Parents and godparents must present
a letter of permission from the parish priest where they
are registered and the above mentioned documents.
Baptism Classes in English: 1st Wednesday of the
month at 7:00 p.m. in the Marian Room; located on
second floor of the parish office. Registration is required.
Baptisms: 2™ and 3™ Sunday of each month at 11:15a.m.

Please call Teresa Cabrera to arrange to register for
class or arrange the baptism date, 263-6574.

Requisitos para Bautizar en La Catedral:

Todos los papas y los padrinos deben presentar
certificado o carta comprobando que tomaron la clase de
bautismo.

Papas: Deben ser parroquianos de la Catedral,
registrados por lo menos 3 meses antes del bautismo.
Deben presentar copia de acta de nacimiento del nifio o el
documento del hospital.

Padrinos: Tienen que estar casados por la Iglesia
Catolica y deben presentar certificado de matrimonio. Si
son parroquianos, deben estar registrados por lo menos 3
meses antes del bautismo.

Padrinos solteros: Deben ser mayores de 16 afios y
presentar copia de certificado de confirmacion. Si son
parroquianos, deben estar registrados por lo menos 3
meses antes del bautismo.

No Parroquianos: Padres y padrinos deben presentar una
carta de permiso del parroco donde estan registrados y
todos los documentos mencionados.

Platicas Bautismales en Espaiiol: Primer Sabado del
mes, 4:00 p.m., en el segundo piso de la oficina, Salén
Pio X. El cupo es limitado. Hay que registrarse para esta
clase, llame a Teresa Cabrera al 263-6574 para
inscribirse.

Los Bautismos en Espanol: ler Sabado de cada mes a
las 6:15pm y el lero y 4to Domingo de cada mes a las
11:15am.

Llame a Teresa Cabrera al 263-6574 para arreglar la
fecha para el bautismo.

Marriage / Matrimonio
Congratulations on your future wedding! Please visit our
website to request a wedding date
(WichitaCathedral.com), or call the parish office at least 9
months prior to the desired date. The Office Manager,
Eren Alvarado, will receive your request and contact you
to schedule your date. She will then put you in contact
with Fr. Keiter or Fr. Drew for marriage preparation. May
God bless you both!

iFelicitaciones por su futura boda! Por favor visite
nuestro sitio web para solicitar una fecha de la boda
(WichitaCathedral.com), o llame a la oficina parroquial al
menos 9 meses antes de la fecha deseada. El Gerente de
oficina, Erén Alvarado, recibe su solicitud y se pondra en
contacto con usted para ayudarle a programar una fecha
de boda por teléfono. Entonces ella le pondra en contacto
con el Padre Keiter o Padre Drew para la preparacion al
matrimonio. jGracias y que Dios ricamente los bendiga
mucho!

uinceaneras

Requirements: Young women must be baptized, have
received First Communion, and have been confirmed or
are currently in Confirmation Class. All Young women
must also take a Quinceafiera class, which is offered in
September and February.

Please contact the office at 263-6574 to begin the process
of setting a date for the celebration. Thank you.
Requisitos: Las jovencitas deben estar bautizadas, haber
recibido la Primera Comunion, y haber sido Confirmadas
o0 que estén actualmente en clase de Confirmacién. Todas
las jovencitas también deben tomar una clase de
Quinceafiera, que se ofrece en Septiembre y Febrero.

Por favor, comuniquese con la oficina a 263-6574 para
comenzar el proceso de fijar una fecha para la

celebracion.
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WE REMEMBER IN PRAYER — ENCOMENDAMOS EN
ORACION

Mel Thurston, Monsignor Carr, Calvin Morgan,
Socorro De Luna, Tom Belton, Brian Branine,
Delpha Bruso, Pamela Busch, Father Juan Garza,
Vince Guethle, Vilma Laughlin, Joan Mackey, Pat
Pericola, Kate Rausch, Vella Sillah-Williams, Helen
Smith, Lawrence Smith, Renee Strunk, Adrian
Torres, Al Wigley and all the ill in our parish. ¥ We
pray the repose of the souls of Sister Renee Kirmer
ASC, Bob Laughlin, Gene McGurk, Father O’Shea
and for all the faithful departed.




